
دوست دارم کنسرت رایگان 
بگذارم

 

کیهان کلهر قصد دارد چند کنسرت رایگان در تور 
»شهر خاموش« برگزار کند. او در این باره به ایران 
آرت گفت:»این ایــده‌آل من است و دوست دارم 
چنین اتفاقی بیفتد. اگر به من باشد دوست دارم 
این اتفاق برای همه کنسرت‌هایم بیفتد. منتها من 
و  برگزارکننده‌ها  هستم.  قضیه  سر  یک  فقط 
میزبانان ما هم باید از چنین ایــده‌ای استقبال 
کنند. در کنسرت‌هایی که زمستان آینده در تهران 
و شهرستان‌ها برگزار خواهیم کرد، می‌خواهیم 
چند اجرای رایگان داشته باشیم. حالا هم منتظر 
هماهنگی‌ها در این باره هستیم. اجرای چنین 

ایده‌ای نیازمند همکاری همه‌جانبه است«.

خشایار اعتمادی از خوانندگی 
خداحافظی کرد

خــشــایــار اعــتــمــادی از 
ــی  ــدگ ــن ــوان ــه خ ـــ ــرف ح
ــرد.  خـــداحـــافـــظـــی کـ
به گــزارش رسانه نوا، 
خــشــایــار اعــتــمــادی با 
گلایه  متنی،  انــتــشــار 

های خود را از فضای امروز جامعه موسیقی بیان 
و توقف فعالیت‌هایش را اعلام کرد. در بخشی از 
این یادداشت آمده است: »حضور بخش عظیمى 
از راهبران موسیقى در تشکیل و هدایت مافیاى 
اقتصاد موسیقى که روزى مشخص خواهد شد 
تا آن سوى مرزها هم همکارى دارند؛ براى من 
همین بس که طى ایــن دوران بــراى یک عده 
خاص ، آثــارى خاص خواندم ، ساختم و تولید 
کردم و مجوزى را حدود سه دهه پیش با پایمردى 
گرفتم که امــروز عده اى در آسمان آن ستاره 

باشند و مشغول کار.«

۱۱ادب و هنر سه شنبه   21 آبان 1398
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موسیقی پیک خبر

نامه‌های خاقانی با تصحیح 
دکتر ترکی در آستانه انتشار

علی  بدیل‌بن  افضل‌الدّین  منشآت  مجموعه 
خاقانی شَروانی با مقدمه، تصحیح و تعلیقات 
دکتر محمدرضا ترکی به نام »غایت ابــداع«، به 
زودی از سوی نشر خاموش منتشر می‌شود. دکتر 
ــران در صفحه  ــه ــاه ت ــگ ــش ــاد دان ــت ــی، اس ــرک ت
شخصی‌اش در اینستاگرام با اعــام ایــن خبر 
نوشت: »مجموعه منشآت عربی خاقانی علاوه بر 
نشان‌دادن چیرگی این سخنور بزرگ بر زبان و نثر 
فنّی عربی و ارائۀ یكی از نمونه‌های نثرنویسی 
عالی ایرانیان به این زبان، بیانگر نكات و حقایق 
ــارۀ  درب متعددی  ناگفتۀ  اجتماعی  و  تاریخی 
ــار خــاقــانــی و محیط  ــی، شخصیّت و آثـ ــدگ زن
اجتماعی آذربایجان در قرن ششم هجری است. 
این اثر به واسطۀ ارزش‌های علمی، ادبی، تاریخی 
و زیبایی خاصّ هنری، می‌تواندنیاز گروه‌های 
ــات فــارســی و عربی را در مقاطع  ــیّ ــان و ادب زب
تحصیلات تکمیلی دانشگاه‌ها در زمینۀ متون 

عربی فنّی و مصنوع رفع کند«.

​رونمایی از جدیدترین داستان 
ترسناک سیامک گلشیری

 مراسم رونمایی از تازه‌ترین اثر سیامک گلشیری 
برگزار خواهد شد. به گزارش ایبنا، »گورشاه: 
خــتــران گمشده« نخستین جلد از مجموعه  د
ــت کــه سیامک گلشیری بــرای  داســتــانــی اس
مخاطب نوجوان نوشته و توسط نشر افق منتشر 
شده است. او که تاکنون چندین رمان و مجموعه 
کتاب بــرای مخاطبان ایــن گــروه سنی نوشته 
است، این بار همانند مجموعه رمان پرطرفدار 
»خون‌آشام«، در ژانر »وحشت« داستانی جذاب 
را در بستری خیال‌انگیز روایت می‌کند. سیامک 
گلشیری، یکی از پرخواننده‌ترین نویسندگان 
ادبیات نوجوان ایران، تاکنون 20 رمان و چند 
مجموعه داستان منتشر کرده است. آثار گلشیری 
جوایزی را نیز از آن او کرده و بارها نامزد جوایز 
مختلف ادبی شده است. رمان »جنگل ابر« از 
مجموعه‌ رمان‌های پنج‌گانه‌ خون‌آشام گلشیری 
در فهرست کلاغ سفید کتابخانه‌ بین‌المللی نسل 

جوان مونیخ )2014( جای گرفته است.

نیکی کریمی و مانی حقیقی 
صاحب 2 نقاشی کیارستمی!

 

این روزها نمایشگاه آثار نقاشی عباس کیارستمی 
در گالری گلستان برپاست. به گــزارش ایلنا، 
گلستان پاتوقی جذاب برای کیارستمی بازان 
است تا او را در قابی غیر از سینما و عکس، دوباره 
بیابند؛ هم اینک تلاش‌های لیلی گلستان و بهمن 
و احمد کیارستمی که به جست وجوی خانه به 
خانه بــرای یافتن نقاشی‌ها رسیده بــود، به بار 
در  گلستان  لیلی  ــه  ک چــنــان  ــت؛  اسـ شسته  ن
یــادداشــت کوتاهش در کتاب یــاد شــده نوشته 
ــت: »می‌دانیم که روحــش از خوشحالی ما  اس
خوشحال است و از آن بالا به ما لبخند می‌زند و به 
من می‌گوید بالاخره کار خودت را کردی!« در این 
از  کیارستمی  عباس  نقاشی‌های  گاه  ش ی ا م ن
مجموعه‌های خصوصی گردهم آمده که خواندن 
نام مجموعه دارانش هم جالب توجه است: نیکی 
کریمی، لیلی گلستان، مانی حقیقی، پریوش 
گنجی، خانواده طاهباز، نیلوفر لاری پور، کتایون 
ده چمنی، هوشیار خیام و البته خانواده خود 

کیارستمی که صاحب ۱۲ نقاشی است.

موسیقی نیاز به ترجمه ندارد

ن ســاکــت معتقد اســـت موسیقی جــزو  ا کــیــو
هنرهایی است که نباید ترجمه شود. او در این 
باره به ایسنا گفت: کلام به صورت غیرمستقیم 
ــازه نمی‌دهد  موسیقی را ترجمه می‌کند و اج
ــودش، وابسته به درکــی که دارد،  هر کسی خ
از موسیقی لذت ببرد. در کشور ما چون اغلب 
مردم با موسیقی آشنا نیستند و بیشتر به شعر 
به شعر فکر می‌کنند، در  تنها   ، د ن د ن م ه‌ ق لا ع
ــه موسیقی بــی‌کــام می‌تواند بین  ــی ک ــورت ص
ملیت‌های مختلف ارتباط برقرار کند، به گونه‌ای 
که می‌توان بدون دانستن زبان آلمانی یا روسی 
از موسیقی بی‌کلام آن‌ها لذت برد و کاملا با آن 

ارتباط برقرار کرد.

 اختتامیه جشنواره موسیقی اقوام 
با چاشنی تجلیل از بزرگان

ــن جشنواره  ــی ــم وازده میه د ختتا ــن ا ــی ی آ
موسیقی نواحی ایــران، شامگاه یک شنبه 
ــان با حضور جمعی از هنرمندان و  19 آب
مسئولان در دانشگاه فرهنگیان شهر کرمان 
برگزار شد. به گزارش هنرآنلاین، آغاز این 
ــرای موسیقی بود که با حضور  برنامه، اج
پیش کسوتان موسیقی از سرتاسر ایران روی 
صحنه همراه شد. در ادامه، محمد اله‌یاری 
مدیرکل دفتر موسیقی، محمدرضا علیزاده 
مدیرکل ارشاد استان کرمان، زهرا موسی 
پور مدیرکل امور اجتماعی استاندار کرمان 
و احمد صدری دبیر جشنواره برای بخش 
تجلیل‌ها روی صحنه رفتند و از استادان و 
پیش کسوتان موسیقی نواحی ایران تجلیل 
ن )کهگیلویه  گیا ر ن‌بز ؛ محمد جا ند د کر
و بویراحمد(، علیرضا شهبازی )فــارس(، 
ــان(، رحیم  ــزگ ــرم خــالــو قنبر راستگو )ه
خضری )آذربایجان غربی(، هادی قره‌خانی 

)خراسان شمالی(، خسرو کارگر )خراسان 
شمالی(، عبدا... امینی )خراسان رضوی(، 
عبدالاحد درپور )تربت جام(، خداداد شکل 
شیق  ( و عا ن چستا ن و بلو سیستا ــی ) ه ز
قدرت میرزاپور )آذربایجان شرقی( در این 
بخش تجلیل شدند. دوازدهمین جشنواره 
ــران از 16 تا 19 آبان  موسیقی نواحی ای
با حضور 280 هنرمند موسیقی اقــوام در 

کرمان برگزار شد.

چرا نیما را آغازگر شعر نو فارسی می‌دانیم؟ 
در حالی که پیش از او هم کسانی مانند میرزاده عشقی، 
تقی رفعت، عارف قزوینی و... بودند که ساختار شعر 

کلاسیک را شکستند.
ــار کــــردن، ویــژگــی  ــه کـ ــت ــس دان
نیماست. دانستگیِ نیما چیزی 
است که او را از بقیه معاصران 
خود مانند میرزاده عشقی، ایرج 
میرزا، ادیب الممالک فراهانی، 
عارف قزوینی، بهار، تقی رفعت، 
یز  ــی متما ت و ــ ه یی و لا شمس کسما
می‌کند. نیما ادبیات کلاسیک را خوانده بود؛ از فرخی 
سیستانی و منوچهری تا دوره بازگشت. در تهران، در 
مدرسه‌ای درس خواند که با ادبیات اروپا و شعر فرانسه در 
ارتباط بود و ضرورت نــوآوری و تغییر را در فضای شعر 
کلاسیک فارسی، به ویژه از جهت محتوا درک کرده بود 
ولی دیگران این ضرورت‌ها را خیلی احساس نکرده بودند 
و پشتوانه و تمرکز لازم را که در نیما بود، نداشتند. نیما با 
همه مخالفت‌ها روی حرف خودش ایستاد. از 1301 که 
»افسانه« را به عنوان اولین شعر متفاوت سرود تا 1316 
که ققنوس)اولین شعر رسمی نیمایی( منتشر شد، مدام 
در کار تمرین بود و نهایتاً موفق شد. دیگران موفق نشدند، 

چون دانسته نبودند و ایمان لازم را به کارشان نداشتند.
نی و نحوی  با ر ز ختا ظ سا ز لحا شعر نیما ا
پیچیدگی‌هایی دارد و این خواندنِ شعرش را برای 

مخاطب سخت می‌کند. علت چیست؟
من هم معتقد به این هستم. وقتی به نحو کلام نگاه 
می‌کنیم، به نظر می‌رسد اگر کسی مانند اخوان ثالث 
آغازگر شعر نو بود، احتمال این که با مخالفت در دوره 
خــودش مواجه شــود، کمتر بــود. پیچیدگی زبــان نیما 
متأثر از ترجمه و ساختار زبان محلی منطقه یوش است 
ــت تسامح و سهل‌انگاری هم در به  و البته ممکن اس

ــان باشد. نیما بیشتر متمرکز بر  کارگیری ارکــان زب
خلاقیت مضمونی بوده است تا تمرکز بر ساختار زبان و 
آراستگی و پیراستگی کلام. برای همین هم هست که 

شعرش تعقید لفظی و بیانی دارد.
درباره نقاط قوت شعر نیما یوشیج بفرمایید.

شعر نیما وقتی توانسته است نیاز طبیعی جریان شعر 
ــرآورده کند، یعنی قوت‌های لازم را دارد.  فارسی را ب
مهم‌ترین نقطه قوت شعر نیما به جز تصویرها و مضمون‌ها، 
نوع نگاه متفاوت او به انسان است. همان که در کتاب 
»حرف‌های همسایه«)مجموعه‌ای از یادداشت‌های نیما( 
می‌گوید. او معتقد است شعر قدیم ما با باطن و حالات 

باطنی سروکار دارد 

و نمی‌خواهد چندان متوجه چیزهایی خارج از 
این فضا شود. نیما شعر را زمینی و عینی می‌کند و 
این اساس قوت کار و تفاوت نگاه نیماست. آن چه 
نیما را نیما کرده، نوع نگاه مدرن اوست؛ نگاه نیما 
از ساختار شکنی‌اش مدرن‌تر است وگرنه ما در 
ادبیات محلی کردهای خراسان هم قالب شعری 
به نام »لو« داریم که از چهارصد پانصد سال قبل 
نمونه‌های شعری‌اش موجود است؛ نوعی شعر 
هجایی موزون که مصرع‌هایش کوتاه و بلند است. 
از آن‌جا که کردها در مناطق شمالی ایــران هم 
ساکن بوده‌اند، تصورم بر این است که نیما کم و 

بیش با این قالب محلی آشنا بوده است.
ــر کــدام شاعر معاصر فارسی  نیما ب

بیشترین تأثیر را داشته است؟ 
 از نظر زبانی اولین اشعار سهراب سپهری بیشتر 
تحت تأثیر زبان نیماست. مغلق گفتن و تکلف و 
گاهی حتی ساختار غیر عرفی زبان سپهری همان 
چیزی است که در شعر نیما هم دیده می‌شود؛ 
اولین اشعار شاملو و فروغ هم همین‌طور. شاعران 
بزرگ ما اغلب متأثر از نیما هستند، اما تأثیر نیما 
بیشتر بر دیدگاه شاعران است. این که شعر را 
از دیدگاه مدرن بگویند و شعرشان را به مردم و 

جامعه نزدیک کنند.
بــا تــوجــه بــه پــدیــد آمـــدن شاخه‌های 
مختلف در شعر نو، آیا شعر نیمایی را همچنان سرِ 

پا و زنده می‌دانید؟ 
به نظر من شعر نیمایی هست و نمی‌شود انکارش 
کرد. هر جریانی فراز و فرود دارد و این طبیعی 
است. مثلًا غزل فارسی را از سبک خراسانی تا 
الان که بررسی کنید، متوجه می‌شوید چه فراز و 
فرودهایی را پشت سر گذاشته است. شعر نیمایی 
اگر چه دغدغه شعر امروز نیست و بعد از آن شعر 
بی‌وزن آمد و نحله‌های مدرن و پست مدرن و... اما 
ذهن شاعران را درگیر کرد و واقعیت این است که 
شعر نیمایی هست و آن‌هایی که به صورت جدی 
شعر می‌سرایند، گاهی می‌بینند حرفشان فقط در 
قالب نیمایی قابل بیان است؛ کسانی مانند قیصر 
امین پور، سید حسن حسینی و... . شعر نیمایی 
از جهت قالب تثبیت شده و نامیراست و علت این 
که خیلی درباره‌اش بحث نمی‌شود، این است که 

امروزه درباره ادبیات خیلی بحث نمی‌شود.

الهه آرانیان- امروز نیمای شعر فارسی 122 ساله می‌شود؛ کسی که افسانه تغییر در طرح و قالب شعر فارسی را به واقعیت تبدیل 
کرد؛ همچون ققنوسی که می‌سوزد تا از خاکسترش پرنده‌ای جوان سر برآورد. بی‌دلیل هم نیست که نیما اولین اشعارِ خود را 
در قالب جدید، »افسانه« و »ققنوس« نام گذاشت. او می‌دانست چه می‌کند و در عین حال آگاه بود که هر آغازی با مخالفت‌ها و 
انتقادهایی روبه‌روست، اما آن چه نیما را ماندگار کرد، جدیت و استواری‌اش بود. نیما اگر چه خانه‌اش ابری بود، اما در خیالش به 
روزهای روشن امید داشت و به سوی آفتاب می‌رفت. درباره شعر و نگاه ویژه علی اسفندیاری مشهور به نیما یوشیج با علیرضا 

سپاهی لایین، شاعر مجموعه شعرهای »تقویم تنهایی« و »از خوبی و زیبایی« گفت‌وگو کرده‌ایم.

سپاهی لایین، شاعر، در گفت و گو با خراسان به مناسبت تولد 122 سالگی نیما یوشیج مطرح کرد:

ُریشه های شعر نیمایی در ادبیات 400 ساله کرمانجی


